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Камера

Знак за наблюдение

Опаковка винтове

Монтажна плоча

Шаблон за 
монтажни 
отвори

Захранващ адаптер

Инструкции за работа
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Въведение за 
камерата

Вграден светодиод за 
микрофон/състояние

Настройка на камерата
Стъпка Изтеглете и стартирайте софтуера Reolink Aop или Client

• На смартфон

Сканирайте, за да изтеглите Peolink Apo.

O Бутон за нулиране
@ Speaker

USB-CPort

Значение на светодиода за 
състоянието: • За PC

Път за изтегляне на клиента на Reolink: Отидете на https://reoIink com ' Поддръжка '
Apo и клиент.

ВКЛЮЧЕТЕ ГО

Google Play

Зареждане на

Магазин за 
приложения

Състояние/LED LED в синьо

Мигащ
Неуспешна връзка Wi- Fi

Wi-Fi не е конфигуриран
Камерата се стартира

Успешно свързване с Wi-Fi
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Уверете се, че Bluetooth на телефона ви е активиран, преди да се 
опитате да свържете фотоапарата.

Стъпка 2 Свържете фотоапарата към източник на захранване.

Стъпка 3 Стартирайте приложението Reolink, кликнете върху бутона " "в 
горната част
десния ъгъл, за да добавите камерата. Сканирайте QR кода на устройството 
и следвайте инструкциите на екрана, за да завършите първоначалната 
настройка.

Ако имате достъп до камерата чрез Reolink Client, можете да 
щракнете върху иконата Add Device (Добавяне на устройство) и да изберете 
опцията UID, за да въведете UID на камерата. UID се намира на корпуса на 
камерата (точно под QR кода).

Монтиране на камерата
Стъпка 1
Пробийте два отвора на стената 
съгласно шаблона за монтаж.

Стъпка 2
Поставете двата пластмасови 
анкера в отворите.

Стъпка 3
Закрепете базовия модул на 
мястото му, като затегнете 
винтовете в пластмасовите 
анкери.
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Стъпка 4
Подравнете фотоапарата с 
конзолата и завъртете блока 
на фотоапарата по посока на 
часовниковата стрелка, за да 
го фиксирате в позиция.

1. За да я извадите от стената, 
завъртете камерата обратно на 
часовниковата стрелка.

2. Ако фотоапаратът ви е 
монтиран с главата надолу, 
картината му ще се завърти. 
Моля, отидете в Настройки на 
устройството -" Дисплей на 
приложението/клиента на 
Reolink и щракнете върху 
Завъртане, за да регулирате 
изображението.

Съвети за поставяне на камерата

• Не обръщайте фотоапарата към източници на светлина.

• Не насочвайте фотоапарата към лъскав прозорец. В противен случай 
това може да доведе до лошо представяне на изображението поради 
отблясъците на прозореца от инфрачервените светодиоди, околното 
осветление или светлините на състоянието.

• Не поставяйте фотоапарата в сенчеста зона, а го насочете към добре 
осветена зона. В противен случай това може да доведе до лошо 
представяне на изображението. За по-добро качество на изображението, 
моля, уверете се, че условията на осветяване както за камерата, така  за 
обекта на заснемане са някои.

• За по-добро качество на изображението се препоръчва от време на време 
да почиствате обектива с мека кърпа.

• Уверете се, че портовете за захранване не са изложени на вода или 
влага, нито са блокирани от мръсотия или други елементи.
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Отстраняване на неизправности

Камерата не се включва

Ако фотоапаратът ви не се , опитайте следните решения:

• Включете фотоапарата в друг контакт.
• Използвайте друг 5V адаптер за захранване, за да включите камерата.

Ако те не , моля, свържете се с отдела за поддръжка на Reolink 
https://support.reolink.com/

Неуспешно сканиране на QR код на смартфон

Ако камерата не е успяла да сканира QR кода на телефона 
ви, опитайте следните решения:

• Отстранете защитното фолио от обектива на фотоапарата.
• Избършете обектива на фотоапарата със суха хартия/салфетка/салфетка.
• Променяйте разстоянието (около 30 см) между фотоапарата и мобилния 
телефон, за да може фотоапаратът да фокусира по-добре.
• Опитайте се да сканирате QR кода в по-светла атмосфера.

Ако те не , моля, свържете се с отдела за поддръжка на Reolink 
https://support.reolink.com/

Свързването с Wi-Fi е неуспешно по време на процеса на първоначална настройка

Ако фотоапаратът не успее да се свърже с Wi-Fi, опитайте следните решения:

• Моля, уверете се, че Wi-Fi лентата отговаря на мрежовите изисквания на 
камерата.
• Моля, уверете се, че сте въвели правилната парола за Wi-Fi.
• Поставете фотоапарата близо до маршрутизатора, за да осигурите силен Wi-Fi 

сигнал.
• Променете метода на криптиране на Wi-Fi мрежата на WPA2-PSK/WPA- PSK (по-
сигурно криптиране) в интерфейса на маршрутизатора.
• Променете SSID или паролата си за Wi-Fi и се уверете, че SSID е в рамките на 31 
символа, а паролата - в рамките на 64 символа.
• Задайте паролата си, като използвате само символите на клавиатурата.

Ако те не , моля, свържете се с отдела за поддръжка на Reolink 
https://support.reolink.com/

Спецификации

Размер: Φ73×114 mm
Тегло: Серия E E321: 167 g

Серия E E331: 171 g
Работна температура: -10° C до 40° C (14°F до 104°F) Работна 
влажност: 20% ~ 85%

За повече спецификации, моля, посетете https://reolink.com/
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Правен Отказ от отговорност
В максималната степен, позволена от приложимото законодателство, този 
документ и описаният продукт, заедно с неговия хардуер, софтуер, фърмуер 
и услуги, се доставят на база "във вида, в който са" и "във вида, в който са 
налични", с всички грешки и без каквато и да е гаранция. Reolink отказва 
всички
гаранции, изрични или подразбиращи се, включително, но не само, гаранции 
продаваемост, задоволително качество, годност за определена цел, точност и 
ненарушаване на правата на трети страни. В никакъв случай Reolink, нейните 
директори, служители, работници или агенти няма да носят отговорност пред 
вас за
всякакви специални, последващи, случайни или косвени щети, включително, но 
не само, щети от загуба на бизнес печалби, прекъсване на бизнеса или загуба на 
данни или документация, във връзка с използването на този продукт, дори ако 
Reolink е била уведомена за възможността за такива щети.

До степента, разрешена от приложимото законодателство, използването 
на продуктите и услугите на Reolink е на ваш собствен риск и вие поемате 
всички рискове, свързани с достъпа до интернет. Reolink не поема 
никаква отговорност за необичайно функциониране, изтичане на лични 
данни или други
щети, произтичащи от кибератаки, хакерски атаки, вирусни проверки или други 
рискове за сигурността в интернет. Въпреки това, Reolink ще осигури 
своевременна техническа поддръжка, ако е необходимо.

Законите и разпоредбите, свързани с този продукт, се различават в зависимост 
от юрисдикцията. Моля, проверете всички съответни закони и наредби във вашата 
юрисдикция, преди да използвате този продукт, за да се уверите, че 
използването му е в съответствие с приложимите закони и наредби. По време 
на използването на продукта трябва да спазвате

съответните местни закони и разпоредби. Reolink не носи отговорност за или 
неправилна употреба и нейните последствия. Reolink не носи отговорност в 
случай, че този продукт се използва с незаконни цели, като например нарушаване 
на правата на трети страни, медицинско лечение, оборудване за безопасност или 
други ситуации, при които повредата на продукта може да доведе до смърт или 
телесни повреди, или за оръжия за масово унищожение, химически и биологични 
оръжия, ядрена експлозия и всякакви опасни употреби на ядрена енергия или 
антихуманни цели. В случай на противоречия между настоящото ръководство и 
приложимото законодателство, последното има предимство.

инструкции за безопасност
Моля, прочетете внимателно инструкциите, преди да използвате устройството.

1. Заменяйте само със същия или еквивалентен тип аксесоари, 
препоръчани от Reolink.
2. Не използвайте устройството в среда, която надвишава 
препоръчителния температурен диапазон.
3. Не използвайте устройството в среда, която надвишава 
препоръчителния диапазон на влажност.
4. Не се опитвайте сами да разглобявате, ремонтирате или променяте устройството.
5. Винаги спазвайте местните закони и разпоредби за безопасност, когато 
използвате устройството.
6. Устройството съдържа (или се доставя с) малки компоненти, малки 
пластмасови елементи и други малки части, които могат да предизвикат 
опасност от задушаване.
Съхранявайте устройството и аксесоарите му на места, недостъпни за деца. 
Консултирайте се незабавно с лекар, ако погълнете малки части.
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7. Устройството съдържа (или се доставя с) кабели или шнурове, които могат 
да причинят опасност от задушаване. Съхранявайте устройството и неговите 
аксесоари на места, недостъпни за деца.

Уведомление за съответствие с
Изявление на FCC

Това устройство отговаря на изискванията на част 15 от правилата на FCC.  е предмет 
на следните две условия:
(1) Това устройство не може да причинява вредни смущения и
(2) Това устройство трябва да приема всички получени смущения, включително 
смущения, които могат да причинят нежелана работа. Промени или 
модификации, които не са изрично одобрени от страната, отговорна за 
съответствието, могат да доведат до загуба на правото на потребителя да 
работи с оборудването. Това оборудване е тествано и е установено, че отговаря 
на ограниченията за цифрово устройство от клас B, съгласно част 15 от 
правилата на FCC. Тези ограничения са предназначени да осигурят разумна 
защита срещу вредни смущения в жилищна инсталация. Това оборудване 
генерира и може да излъчва радиочестотна енергия и, ако не е инсталирано и 
използвано в съответствие с инструкциите, може да причини вредни смущения 
на
радиокомуникации. Въпреки това не може да се гарантира, че в дадена 
инсталация няма да се появят смущения. Ако това оборудване причинява 
вредни смущения в радио- или телевизионното приемане, което може да се 
установи чрез изключване и включване на оборудването, на потребителя се 
препоръчва се опита да коригира смущенията чрез една или повече от 
следните мерки:

• Преориентирайте или преместете приемната антена.
• Увеличете разстоянието между оборудването и приемника.
• Свържете оборудването към контакт на верига, различна от тази, към която е 
свързан приемникът.
• Консултирайте се с дилъра или с опитен радио/телевизионен техник за помощ.

Изявление на FCC за радиационна експозиция

Това оборудване отговаря на ограниченията за радиационна експозиция на FCC, 
определени за неконтролирана среда. Това оборудване трябва да бъде 
инсталирано и експлоатирано на минимално разстояние от 20 cm между 
радиатора и вашето тяло.

Изявление на ISED

Това устройство отговаря на освободения от лиценз RSS стандарт(и) на Industry 
Canada. Експлоатацията е предмет на следните две условия:

(1) това устройство не може да причинява смущения, и
(2) това устройство трябва да приема всякакви смущения, включително 
смущения, които могат да причинят нежелана работа на устройството."
Това оборудване трябва да се монтира и да се експлоатира при 
минимално разстояние от 20 cm между радиатора и тялото ви.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux 
appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions 
suivantes :
(1) l'appareil nedoit pas produire de brouillage, et
(2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique
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subi, même si le brouillage est susceptible d'en compromettre le 
fonctionnement." Cet équipement doit être installé et utilisé avec une distance 
minimale de 20 cm entre le radiateur et votre corps.

МОДИФИКАЦИЯ: Всякакви промени или модификации, които не са изрично 
одобрени от получателя на това устройство, могат да доведат до загуба на 
правото на потребителя да работи с устройството.

Toute modification non approuvé explicitement par le fournisseur de licence de 
l'appareil peut entraîner l'annulation du droit de l'utilisateur à utiliser l'appareil.

Този цифров апарат от клас В отговаря на канадския стандарт ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB- 003 du Canada.

Работата на честоти 5150-5350 MHz е ограничена само за използване на закрито.
Функционирането на 5150-5350 MHz е ограничено до използване само във 
вътрешността на помещението.

ОПРОСТЕНА ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ НА ЕС И 
ВЕЛИКОБРИТАНИЯ

С настоящото REOLINK INNOVATION LIMITED декларира, че радиосъоръжението от 
типа [вж. корицата на инструкциите за експлоатация] е в съответствие с 
Директива 2014/53/ЕС.Пълният текст на декларацията за съответствие на ЕС и 
Обединеното кралство е достъпен на следния интернет адрес: 
https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/36788378727065/

Информация за експозиция на радиочестоти: Максимално допустима експозиция 
(МДЕ)

Нивото е изчислено на базата на разстояние от 20 см между устройството и 
човешкото тяло. За да спазите изискването за радиочестотна експозиция, 
използвайте продукт, който поддържа 20-сантиметрово разстояние между 
устройството и човешкото тяло.

Работна честота на Wi-Fi РАБОТНА ФРЕКВЕНЦИЯ

2412 ~ 2472MHz RF мощност: ≤20dBm (EIRP)
5150 ~ 5250MHz RF мощност: ≤23dBm (EIRP)
5250~5350MHz RF мощност: ≤23dBm (EIRP)
5470 ~ 5725MHz RF мощност: ≤23dBm (EIRP)
5725 ~ 5875MHz RF мощност: ≤14dBm (EIRP)

Работна честота на Bluetooth РАБОТНА 
ФРЕКВЕНЦИЯ :
2402 ~ 2480 MHz RF мощност: s10dBm (EIRP)

Функциите на системите за безжичен достъп, включително на 
локалните радиомрежи (WAS/RLAN), в честотната лента 5150-5350 MHz 
за това устройство са ограничени само за използване на закрито във 
всички страни от Европейския съюз.

(BE/BG/CZ/DK/DE/EE/IE/EL/ES/FR/HR/IT/CY/LV/LT/LU/HU/MT/NL/AT/PL/PT/ 
RO/SI/SK/FI/SE/TR/NO/CH/IS/LI/UK(NI)



17 Английски 
език

  Английски 
език 18

Правилно изхвърляне на този продукт

Тази маркировка указва, че този продукт не трябва да се изхвърля заедно с 
други битови отпадъци в целия ЕС. За да предотвратите възможни вреди за 
околната среда или човешкото здраве от неконтролирано изхвърляне на 
отпадъци, рециклирайте го отговорно, за да насърчите устойчивата повторна 
употреба на
материални ресурси. За да върнете използвано устройство, използвайте 
системите за връщане и събиране или се свържете с търговеца на дребно, 
откъдето е закупен продуктът. Те могат да приемат този продукт за 
безопасно за околната среда рециклиране.

Ограничена гаранция

Този продукт се предлага с 2-годишна ограничена гаранция, която е валидна 
само ако е закупен от официалния магазин на Reolink или от оторизиран 
дистрибутор на Reolink. Научете повече: https://reolink.com/warranty-and-return/.

ЗАБЕЛЕЖКА: Надяваме се, че новата покупка ще ви хареса. Но ако не сте доволни 
от продукта и планирате да го върнете, силно ви препоръчваме да възстановите 
фабричните настройки на фотоапарата и да извадите поставената SD карта, преди 
да я върнете.

Условия и поверителност

Използването на продукта е предмет на вашето съгласие с Условията за 
ползване и Политиката за поверителност на reolink.com.

Условия за ползване

С използването на Софтуера на продукта, който е вграден в продукта на Reolink, 
Вие се съгласявате с условията между Вас и Reolink. Научете повече: 
//reolink.com/terms-conditions/

Техническа поддръжка

Ако имате нужда от техническа помощ, моля, посетете нашия официален сайт за 
поддръжка и се свържете с нашия екип за поддръжка, преди да върнете продуктите, 
https://support.reolink.com.

Потвърждение на търговските марки

"Reolink" и други търговски марки и лога на Reolink са собственост на Reolink. 
Другите споменати търговски марки и лога са собственост на съответните им 
собственици.


